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Verehrter Kunde. Sollten sich trotz neuester Fabrikationsmethoden und genauesten Qualitatskontrollen wider Erwarten Mangel herausstellen, wenden

Sie sich bitte unter Angabe des Kaufdatums, des Kaufortes und der Artikelnummer des Produktes an folgende kostenlose Hotline: 00800/BRILONER

(00800/27456637) Briloner Leuchten GmbH & Co. KG / Am Steinbach 14 / D-59872 Meschede Revision 01_04/2023

@ sicherheitshinweise / Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfaltig durch, bevor Sie mit der Installation oder Inbetriebnahme dieses
Produkts beginnen. Heben Sie diese Gebrauchsanweisung flir spatere Zwecke gut auf.
Der Hersteller ibernimmt keine Verantwortung flir Verletzungen oder Schéaden, die Folge eines unsachgeméRen Gebrauchs der Leuchte sind.
2. Die Pflege von Leuchten beschrankt sich auf die Oberflachen. Aus Grinden der elektrischen Sicherheit darf dieses Produkt nicht mit Wasser oder
sonstigen Flissigkeiten gereinigt werden. Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, fusselfreies Tuch.
3. /i\ Vorsicht! Gefahr des elektrischen Schlags. Uberpriifen Sie vor jedem Netzanschluss die komplette Leuchte auf etwaige Beschadigungen.
Benutzen Sie die Leuchte niemals, wenn Sie Beschadigungen feststellen.
4. H Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Produkt oder der Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmiill
entsorgt werden darf. Das Produkt muss stattdessen am Ende seiner Lebensdauer zu einer Annahmestelle fiir das Recycling von elektrischen und
elektronischen Geréten gebracht werden. Bitte erfragen Sie diese Stelle bei lhrer zustdndigen kommunalen Verwaltung.
Stellen Sie sicher, dass Leitungen bei der Montage nicht beschadigt werden.
Leuchte nur auf eine waagerechte ebene Fl&che stellen.
Die Leuchte besitzt den Schutzgrad “IP44 und ist firr den Einsatz im AufRenbereich von privaten Haushalten zugelassen.
Nicht direkt in die Lichtquelle (Leuchtmittel, LED etc.) hineinschauen.
#_® Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetzbar; wenn die Lichtquelle ihr Lebensdauerende erreicht hat, ist die gesamte Leuchte zu ersetzen.
0. Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse “G*, bezogen auf die EU-Verordnung 2019/2015.
1. Farbabweichungen bei LED’s verschiedener Chargen sind méglich. Die Lichtfarbe und Leuchtstérke von LED’s kann sich auch in Abhéngigkeit
von der Lebensdauer verandern.
12. Batterien oder Akkus dirfen nicht in den Hausmdill. Sie miissen gemaf den Bestimmungen der zustdndigen Behdrden als Sondermiill entsorgt
werden. Benutzen Sie dazu die vorhandenen Sammelstellen.
13. Folgende Batterien bzw. Akkumulatoren sind in diesem Elektrogeréat enthalten: Batterietyp: “18650% / Chemisches System: “Li-Ion“
14. Das lange Driicken “ > 3sec. “ des Tasters ,,A1% schaltet die Leuchtmittel aus.
15. Das mehrfache Driicken von “A2¢ schaltet nacheinander folgende Funktionen:
1. Die Leuchte wird eingeschaltet mit einer Farbtemperatur von “2700K*.
2. Wiederholter, ineinander tibergehender Farbwechsel aller Farben
3. Erneutes Driicken stoppt den Farbwechsel.
4. Die Leuchte wird ausgeschaltet.
16. Der integrierte USB-Anschluss hat keine Datenfunktion und ist nur als Spannungsversorgung vorgesehen.
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@B safety directions / Please read this information carefully before installing or using this product. Please keep this user manual for further
reference.

1. The manufacturer does not accept any responsibility for injuries or damage resulting from improper use of the light.

2. Maintenance of the lights is limited to the surfaces. For electrical safety reasons, this product must not be cleaned with water or other liquids. Use
only a dry, lint-free cloth for cleaning.

3. /A Caution! Risk of electric shock. Before connecting to the mains, always check the entire light for possible damage. Never use the light if you
notice any damage.

4. B The symbol of the crossed-out garbage can on the product or the packaging means that the product must not be disposed with ordinary household

waste. At the end of its useful life, the product must be returned to a point of acceptance for the recycling of electric and electronic device. Please

ask your local municipality for the point of acceptance.

Please make sure that no cables get damaged during the installation work.

Place the lamp on horizontal surfaces only.

The lights have a protection class rating of “IP44 and are approved for use in the exterior areas of private households.

Do not look directly into the light source (illuminant, LED, etc.).

*_.® The light source of this lamp is not replaceable; when the light source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced.

0. This product contains a light source of energy efficiency class “G*, based on the EU regulation 2019/2015.

1. LED colour deviation when using different chargers may occur. The light colour and luminous strength of the LED's can also change as a result of

life span level from the lamp.

12. Batteries or rechargeable batteries are not permitted in domestic waste. They must be decontaminated according to the regulations of the responsible
authorities as hazardous waste. Use the available collection points.

13. The following batteries and rechargeable cells are included with this electrical device: Battery type: “18650” / Chemical composition: “Li-Ion*

14. Pressing down the “A1” button for « > 3sec.” switches off the light.

15. Pressing “A2¢ several times switches the following functions in sequence:
1. The light will switch on with a colour temperature of “2700K*.
2. Repeated, merging colour change of all colours
3. Pressing it again interrupts the colour change.
4. The light is switched off.

16. The integrated USB socket does not have data function and is only provided to connect the device to the power supply.
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®C0nsignes de sécurité / Merci de lire ces informations avec attention avant de commencer avec ’installation ou la mise en marche de ce
produit. Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter plus tard en cas de besoin.

1. Le fabricant n’est pas responsable des blessures ou des dommages résultant d’une utilisation incorrecte des lampes.

2. Le soin des lampes se limite aux surfaces. Pour des raisons de sécurité électrique, il est interdit de nettoyer la lampe avec de I'eau ou avec d'autres
liquides. Utilisez pour le nettoyage un chiffon sec et non pelucheux.

3. /) Attention ! Risque de choc électrique. Vérifiez, avant chaque raccordement au secteur, que la lampe et le cable d'alimentation ne sont pas
endommagés. N'utilisez jamais la lampe lorsque vous constatez qu'elle est endommagée.

4. E Le symbole du bidon d'ordures rayé sur le produit ou I'empaquetage signifie que le produit ne doit pas étre disposé avec le déchet ordinaire de

ménage. A la fin de son vie utile, le produit doit &tre retourné & un point d'acceptation pour la réutilisation des appareils électroniques ou électriques.

Veuillez demander votre municipalité locale pour le point.
Veuillez vous assurer que les cordons ne soient pas abimés pendant le montage.
Placez la lampe seulement sur les surfaces horizontales.
Le luminaire posséde le degré de protection *'IP44" et est homologué pour une utilisation dans la partie extérieure de domiciles privés.
Ne regardez pas directement la source lumineuse (illuminant, LED, etc.).
*_® La source lumineuse de ce luminaire ne peut pas étre remplacée. Dés que la source lumineuse arrive en fin de vie, la totalité du luminaire doit
étre remplacée.
10. Ce produit contient une source lumineuse de la classe d’efficacité énergétique “G*, telle que définie dans le réglement UE 2019/2015.
11. Des écarts de couleur dans le cas de LED de différents lots sont possibles. La couleur de lumiere et I’intensité lumineuse des LED peuvent
également se modifier en fonction de la durée de vie.
12. Les piles et accus ne doivent pas étre éliminés avec les déchets ménagers. lls doivent étre éliminés comme déchets spéciaux conformément aux
directives définies par les autorités compétentes. N'utilisez pour ceci que les points de collecte prévus a cet effet.
13. Les piles voire batteries suivantes sont inclues dans cet appareil électrique : Type de pile : « 18650 » / Procédé chimique : « Li-lon »
14. Une longue pression "' > 3sec. ** du bouton ,,A1% éteint les ampoules.
15. La pression multiple de “A2¢ désactive successivement les fonctions suivantes :
1. L'éclairage est allumé avec une température de couleur de “2700K*.
2. Changement de couleur répété et entrelacé de toutes les couleurs
3. Une nouvelle pression arréte le changement de couleur.
4. La lumiére est éteindre.
16. La connexion USB intégrée n'est pas destinée au transfert de données. Elle sert uniquement d'alimentation en tension.
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(consigli di Sicurezza / Leggere attentamente le presenti informazioni prima di installare o attivare questo prodotto. Conservare le
istruzioni per ’uso per I’ulteriore impiego.

1. 1l produttore non si assume alcuna responsabilita per danni o incidenti che si dovessero verificare se non vengono rispettate le corrette istruzioni
d’uso.

2. La manutenzione della lampada si limita alle superfici esterne. Per motivi di sicurezza elettrica, questo prodotto non deve essere pulito con acqua o
altri liquidi. Per la pulizia utilizzare solo un panno asciutto e privo di pelucchi.

3. /A Attenzione! Pericolo di scossa elettrica! Prima di collegare alla rete, controllare I'intera lampada in caso di eventuali danni. Non utilizzare mai la
lampada se si notano danni.

4. " 1l simbolo del bidone dell'immondizia cancellato applicato sul prodotto o sulla confezione significa che questo prodotto non deve essere smaltito

nei rifiuti domestici. Deve essere invece portato ad un punto di raccolta dedito al riciclaggio di apparecchi elettrici ed elettronici. Richiedere

I’indirizzo presso 1'amministrazione comunale competente.

Assicurarsi che i cavi non vengano danneggiati in fase di installazione.

Collocare la lampada su una superficie piana orizzontale.

La lampada dispone di un grado di protezione “IP44* ed ¢ pensata per esterni e per I’uso privato.

Non guardare mai direttamente nella sorgente luminosa (lampadine, LED eccetera etc.).

#1004 sorgente luminosa di questa lampada non e sostituibile. Quando la sorgente luminosa avra raggiunto il termine del suo ciclo vitale, va

sostituita I’intera lampada.

10. Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica “G*, in base al regolamento UE 2019/2015.

11. Sono possibili differenze di colore nel caso in cui le cariche dei LED siano differenti. Il colore luminoso dei LED puo anche differire a seconda
della durata in servizio.

12. Batterie e accumulatori non fanno parte dei rifiuti domestici. Sono rifiuti tossici e devono essere smaltiti secondo le normative locali vigenti.
Recarsi quindi negli appositi centri di raccolta.

13. In questo apparecchio elettrico sono contenute le seguenti batterie 0 accumulatori: Tipo di batteria: “18650” / Sistema chimico: “Li-Ion”

14. Premendo il pulsante ,,A1“ per un tempo “ > 3sec. “ si spegne la lampadina.

15. Premendo piu volte “A2¢ si attivano le seguenti funzioni una dopo l'altra:
1. La lampada si accende con una temperatura di colore di “2700K*.
2. Cambio di colore ripetuto e sfumato di tutti i colori
3. Premendo nuovamente, si arrestera il cambio del colore.
4. la lampada si spegne.

16. Il collegamento USB integrato non ha alcuna funzione di salvataggio dati ed & contemplata esclusivamente come alimentazione della tensione.
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@ Advertencias de seguridad / Por favor lea atentamente esta informacion antes de comenzar con la instalacién o la puesta en marcha de este
producto. Guarde las instrucciones.

1. El fabricante no asume ninguna responsabilidad por heridas o dafios materiales ocurridos como consecuencia de un uso inadecuado de las luces.

2. Parael cuidado de las luces sdlo deben limpiarse las superficies externas. Por razones de seguridad eléctrica, este producto no debe limpiarse con
agua ni otros liquidos. Para limpiarlo, utilice un trapo seco y sin pelusa.

3. /A iCuidado! Riesgo de descarga eléctrica. Antes de conectarla a la red eléctrica, compruebe que la ldmpara no presente ningun tipo de dafio. En
ningun caso utilice la lampara si detecta algun dafio.

4. ' El simbolo con el cubo de basura tachada sobre el producto o sobre el embalaje significa que no debe ser desechado con la basura doméstica. Por
el contrario, el producto debe ser llevado a una oficina de registro para el reciclaje de aparatos eléctricos o electronicos al final de su tiempo de
duracion. Por favor, inférmase con su administracion minicipal donde se encuentra una oficina de registro.

5. Asegurese de que las lineas no resulten dafiadas durante el montaje.

Colocar la lampara s6lo en una superficie horizontal lisa.

7. Laldmpara posee el grado de proteccion “IP44“ y esta autorizada para uso doméstico en el exterior.
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No mire jamas directamente en la fuente de la luz (alumbrantes, LED etc.).

#_.® La fuente de iluminacién de la lampara no es reemplazable. Cuando la fuente de iluminacién llegue al final de su vida Gtil, debera
reemplazarse toda la lampara.

Este producto incluye una fuente de iluminacion de clase de eficiencia energética “G* conforme al reglamento UE 2019/2015.

Pueden darse desviaciones de color en LEDs procedentes de diferentes lotes de fabricacion. El color y la luminosidad de los LEDs pueden variar
también en funcioén de su vida.

No tire pilas ni baterias a la basura doméstica. Deben desecharse como residuos peligrosos de acuerdo con las disposiciones de las autoridades
competentes. Utilice para ello los puntos de recogida destinados al efecto.

Las siguientes pilas 0 acumuladores se incluyen en este dispositivo electrénico: Tipo de pila: «18650» / Sistema quimico: «Li-lon»
Presionando prolongadamente “ > 3sec. “ del boton*“A1“ se apaga las lamparas.

Al pulsar varias veces el boton “A2¢ se van activando las siguientes funciones:

1. La luz se enciende con una temperatura de color de “2700K*.

2. Cambio de color repetido y continuo de todos los colores

3. Al pulsar de nuevo se detiene el cambio de color.

4. La lampara esta apagada.

La conexion USB integrada no sirve para la transferencia de datos, inicamente esta disefiada como punto de suministro eléctrico.

@ sikkerhedshenvisninger / Ver venlig at lzese de falgende informationer ngje, far du starter med installationen eller idriftsettelsen af dette

1.
2.

3.

13.
14.
15.

16.

produkt. Denne driftsvejledning skal opbevares, sa du kan bruge den pa et senere tidspunkt.

Producenten overtager ikke ansvar for kvastelser eller beskadigelser, som fglger ud af uhensigtsmassig brug af lygten.

Vedligeholdelse af lygterne begraenses pa overfladerne. Af hensyn til den elektriske sikkerhed, mé dette produkt ikke renggres med vand eller andre
veesker. Anvend en ter, fnugfri klud til renggring.

/N Forsigtigt! Fare for elektrisk stad. Kontroller hele lampen inden hver nettilslutning for eventuelle beskadigelser. Brug aldrig lampen, hvis du
opdager nogen beskadigelser.

H Symbolet (skraldespand med streg over) pa produktet eller emballagen betyder, at produktet ikke ma deponeres sammen med
husholdningsaffald. Produktet skal bringes til en genbrugsstation, som er autoriseret til recycling af elektriske apparater. Spgrg din kommune efter
den naermeste genbrugsstation.

Giv agt p, at ledningerne ikke beskadiges ved monteringen.

Lygten ma kun placeres pa vandrette og jeevne overflader.

Lampen har kapslingsklasse “IP44“ og er tilladt til anvendelse udenders i private husholdninger.

Se aldrig direkte ind i lyskilden (lyspeere, LED, etc.)

#.® Denne lampes lyskilde kan ikke erstattes. N&r lyskilden har opnéet dens levetids slutning, s& skal hele lampen erstattes.

. Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklassen “G*, baseret p4 EU-forordningen 2019/2015.
. Der kan forekomme afvigelser ved LED fra forskellige leveringer. LED-lysets farve og intensitet kan ogsa eendre sig alt efter dens levetid.
. Batterier og akumulatorer mé ikke bortskaffes sammen med normalt husholdningsaffald. Disse skal bortskaffes i henhold til kommunens

bestemmelser omkring farligt affald. Benyt dertil venligst de stedlige genbrugsstationer.

Falgende batterier eller akkumulatorer er indeholdt i disse elektriske apparater: Batteritype: “18650% / Kemisk system: “Li-Ion*
Ved det lange tryk « > 3sek. « af taste ,,A1* slukkes lyskilderne.

Ved gentagne tryk pa “A2« opnés falgende funktioner:

1. Lampen teendes med en farvetemperatur pa “2700K.

2. Gentagne sammenflydende farveskift af alle farver

3. Farveskiftet stoppes ved at trykke én gang til.

4. lygten slukkes.

Den integrerede USB-tilslutning har ikke nogen datafunktion og er kun beregnet som spandingsforsyning.

® sikerhetsforeskrifter / Var god och las den har informationen noggrant innan du bérjar med att installera den har produkten eller ta den i

1.
2.

3.

13.
14,
15.

16.

drift. Forvara den har bruksanvisningen for senare andamal.

Tillverkaren har inget ansvar for skador, som uppstatt nar belysningen anvants pa ett icke fackmassigt satt.

Skotseln av belysning inskranker sig till utsidorna. P4 grund av elsékerheten far denna produkt inte reng6ras med vatten eller andra vétskor. Anvand
endast en torr, luddfri duk for rengéring.

I\ Se upp! Risk for elektrisk stot. Kontrollera den kompletta lampan med avseende pa eventuella skador fore varje anslutning till elnétet. Anvand
aldrig lampan om du upptécker skador.

H Symbolen med den dverstreckade soptunnan pé produkten eller forpackningen betyder att denna produkt inte far hanteras med hush&llsavfallet.
Produkten behover istéllet efter livslangdens slut tas till en uppsamlingsstation dar elektriska och elektroniska apparater atervinns. Adressen far du
hos din kommunalforvaltning.

Se noga till att ledningarna inte skadas vid monteringen.

Lyktan skall enbart placeras pa en vagrat, plan yta.

Lampan ar forsedd med skyddsgraden “IP44* och ar avsedd for anvandning utomhus i privata hushall.

Titta inte direkt in ljuskéllan (belysningsmedel, LED mm.).

#_.® Ljuskallan i denna lampa ar inte utbytbar. Nér ljuskallan nétt slutet pa sin livslangd, méste hela lampan bytas ut.

. Denna produkt innehéller en ljuskalla i energieffektivitetsklassen “G<, baserad pa EU-forordningen 2019/2015.
. Fargavvikelser pa lysdioder fran olika partier ar mojliga. Lysdioders farg och ljusstyrka kan dven forandras beroende pa livslangden.
. Batterier eller batteripack far inte kastas i hushéllsavfallet. Enligt behdrig myndighets bestammelser maste de vid avfallshanteringen behandlas som

farligt avfall. Anvand befintliga atervinningsstationer.

Foljande batterier respektive ackumulatorer finns i denna elektriska utrustning: Batterityp: 218650 / Kemiskt system: *Li-Ion”
Ett langt tryck “ >3 sek. “ pa knapp ,,A1“ stdnger av ljuskéllan.

Genom att trycka pa ”A2” kopplar man féljande funktioner efter varandra:

1. Lampan slas pa med en fargtemperatur pa “2700K<.

2. Upprepad, fargforandringar som gar i varandra i alla farger

3. Genom att trycka pa nytt stoppar man fargskiftet.

4. Lyktan kopplas av.

Den integrerade USB-porten har ingen datafunktion och ar endast avsedd som en stromkalla.
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@ sikkerhetsmerknader / Vennligst les denne informasjon meget ngye far De installerer eller tar dette produktet i bruk. Ta godt vare pé

13.
14.
15.

16.

denne bruksanvisningen for senere bruk.

Produsenten overtar intet ansvar for materiell- eller personskader som métte oppsta som fglge av feil bruk av lampen.

Kun overflatene til lampene trenger pleie. Av elektriske sikkerhetsgrunner far ikke dette produktet rengjeres med vann eller andre vesker. Bruk
kun en terr klut som ikke loer nar du rengjgr produktet.

/N Advarsel! Fare for elektrisk slag. Kontroller den komplette lampen p& mulige skader far den kobles til stramnettet. Bruk aldri lampen dersom
den er skadet.

E Symbolet med en gjennomstraket seppelbatte pd produktet eller emballasjen betyr at dette produktet ikke kan kastes sammen med
husholdningsavfallet. | stedet ma produktet, nar det er utbrukt, leveres til et mottak for resirkulering av elektriske og elektroniske apparater.
Vennligst sper i din kommune etter narmeste miljgstasjon.

Sgrg for at ledningene ikke skades ved monteringen.

Lampen ma kun plasseres pa en vannrett jevn flate.

Lampen er i beskyttelsesklassen “IP44 og er ment for bruk av private husholdninger utendgrs

Ikke se rett inn i lyskilden (belysningsmiddel, LED etc.).

#__® Lyskilden i denne lykta kan ikke byttes ut. N&r lyskilden er oppbrukt m& hele lykta byttes ut.

. Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse “G* i henhold til EU-retningslinjen 2019/2015.
. Det er muligheter for fargeavvik hos LED-lys av ulik farge. Lysfargen og lysstyrken hos LED-lys kan ogsa forandre seg avhengig av levetiden.
. Batterier skal ikke kastes med vanlig sgppel. De ma deponeres som spesialavfall i samsvar med bestemmelsene fra ansvarlige myndigheter. Bruk de

dertil tiltenkte innsamlingsstedene.

Falgende batterier hhv. akkumulatorer medfalger dette elektroapparatet: Batteritype: “18650% / Kjemisk system: «Li-ion»
Skru av lampen ved & trykke lenge “ > 3sek.  pa knappen ,,A1%.

Ved dtrykke “A2¢ gjentatte ganger sjaltes falgende funksjoner etter hverandre:

1. Lampen slas p& med en fargetemperatur pa “2700K*.

2. Gjentatt, i hverandre géende fargebytte av alle farger

3. Ved a trykke 1x til stoppes fargevekslingen.

4. Lampen slar seg av.

Den integrerte USB-forbindelsen har ingen datafunskjon og er foresett kun som spenningsforsynelse.

@Y Turvaohjeet / Lue nama tiedot huolellisesti ennen kuin aloitat tAman tuotteen asennuksen tai kayttédnoton. Sailyta tama kayttoohje

1.
2.

3.
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16.

huolellisesti mydhempaa kayttoa varten.

Valmistaja ei vastaa loukkaantumisista eikd vahingoista, jotka ovat seurausta valaisimen epaasiallisesta kaytosta.

Valaisimien hoito rajoittuu pintoihin. Sdhkoturvallisuussyisté tuotetta ei saa puhdistaa vedella tai muilla nesteilld. Kayt4 puhdistukseen vain kuivaa,
nukatonta liinaa.

/A Varo! Sahkoiskun vaara. Tarkista koko valaisin vaurioiden varalta aina ennen sahkoverkkoon kytkemista. Al kéyta valaisinta, jos havaitset
siind vaurioita.

H Yliviivatun roskakorin symboli tuotteen tai pakkauksen paalla merkitsee, ett4 tata tuotetta ei saa havitt4a yhdessa talousjatteen kanssa. Sen sijaan
tuote on toimitettava kdyttdikansa loputtua sahko- tai elektronisille laitteille tarkoitettuun kierrdtyksen keréilypisteeseen. Tiedustele paikkaa
asianomaiselta kunnan viranomaiselta.

Kiinnitd huomiota siihen, etteivét johdot vaurioidu asennuksessa.

Aseta lamppu vain vaakasuoralle tasaiselle tasolle.

Valaisimeen on merkitty suojausluokka “IP44* ja sitd saa kayttaa ulkotiloissa yksityistalouksissa.

Alé katso suoraan valoléhteeseen (valaistusvéline, LED jne.).

*_.® Valaisimen valonlahde ei ole vaihdettavissa. Kun valonlahde on tullut elinkaarensa paahan, koko valaisin taytyy korvata uudella.

. Tuote sisaltad valonlahteen, jonka energiatehokkuusluokka on “G* EU-asetuksen 2019/2015 mukaan.
. LEDien vdrit saattavat hieman poiketa toisistaan erésta riippuen. LEDin valonvarin ja -voimakkuuden muutokset ovat riippuvaisia myds sen

kéyttoiasta.

. Paristoja ja akkuja ei saa heitt4a talousjatteeseen. Ne taytyy hévittadd ongelmajatteend viranomaisten maérdysten mukaisesti. Vie ne lahimpéén

kerédyspisteeseen.

. Tassd sahkolaitteessa on seuraavat paristot tai akut: Paristotyyppi: “18650% / Kemiallinen jarjestelmé: “Li-Ion“
. »Al“-painikkeen pitkd painallus “ > 3sec. “ kytkee lampun pois paalta.
. Painamalla useamman kerran “A2« kytket&én seuraavat toiminnot:

1. Valaisin kytket&én paalle varilampdétilan ollessa “2700K*.

2. Kaikkien vdrien toistuva, toisiinsa yhdistyva varinmuutos

3. Painaminen uudelleen pysdyttaé vérivaihtelun.

4. Lamppu kytket&an pois paalta.

Integroidussa USB-liittimessa ei ole datatoimintoa, ja se on tarkoitettu vain janniteldhteeksi.

@D Veiligheidsaanwijzingen / Leest u alstublieft deze informatie zorgvuldig door, alvorens u met de installatie of ingebruikneming van dit

1.
2.

3.
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10.

produkt begint. Bewaart U deze gebruiksaanwijzing voor een later gebruik goed.

De producent neemt geen verantwoording voor verwondingen of schade, die het gevolg van een ondeskundig gebruik van de lanp zijn, op zich.

Het onderhoud van lampen is tot de oppervlakken beperkt. Vanwege de elektrische veiligheid mag dit product niet met water of andere vloeistoffen
worden schoongemaakt. Gebruik voor het schoonmaken alleen een droge, pluisvrije doek.

/\ Pas op! Kans op een elektrische schok! Controleer voordat de lamp wordt aangesloten op het stroomnet of er geen beschadigingen zijn. Gebruik
de lamp nooit als u beschadigingen constateert.

E Het symbool van de doorgestreepte vuilniston op het product of de verpakking betekent, dat dit product niet met het huisvuil mag afgevoerd
worden. Dit product moet daarom op het einde van de levensduur naar een depot voor recycling van electrische en electronischen apparaten
gebracht worden. A.U.B aan de bevoegde gemeentelijke administratie vragen waar het depot zich bevinden kan.

Zorgt U ervoor, dat leidingen gedurende de montage niet worden beschadigd.

Lamp enkel op een vlak horizontaal oppervlakte plaatsen.

De lamp heeft beschermingsklasse “IP44 en is toegestaan voor het gebruik buitenshuis bij privéhuishoudens.

Niet direct in de lichtbron (lichtmiddel, LED enz.) kijken.

*__® De lichtbron van deze lamp kan niet worden vervangen. Als de lichtbron het einde van zijn levensduur heeft bereikt, dient de complete lamp
te worden vervangen.

Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse “G*, gerelateerd aan de EU-verordening 2019/2015.

11.
12.
13.

14.
15.

16.

Kleurafwijkingen zijn bij LEDs van een verschillende charge mogelijk. De lichtkleur en de lichtsterkte van LEDs kan ook afhankelijk van de
levensduur veranderen.

Batterijen of accu’s mogen niet via het normale huisvuil worden verwijderd. U dient deze volgens de bepalingen van de desbetreffende instantie als
chemisch afval te verwijderen. Maak hiervoor gebruik van de aanwezige verzamelpunten.

Dit elektrische apparaat bevat de volgende batterijen resp. accu's: Type batterij: '18650" / Chemisch systeem: 'Li-ion’

Lang drukken “ > 3sec. ” van de knop “A1” schakelt het verlichtingsmiddel uit.

Het meermaals indrukken van “A2¢ schakelt achterelkaar de volgende functies in:

1. De lamp wordt ingeschakeld met een kleurtemperatuur van “2700K*.

2. Herhaalde, in elkaar overlopende kleurwissel van alle kleuren.

3. Nogmaals drukken stopt het wisselen van de kleuren.

4. Het licht wordt uitgeschakeld.

De geintegreerde USB-aansluiting heeft geen gegevensfunctie en is alleen bedoeld als stroomvoorziening.

Bezpieczeﬁstwo podczas montazu i eksploatacji / Przed instalacja lub uruchomieniem produktu prosze przeczyta¢ dokladnie ponizsze

16.

informacje. Instrukcje nalezy przechowywa¢é do pézniejszego wykorzystania.

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za zranienia lub uszkodzenia bedace skutkiem niewtasciwego postugiwania si¢ §wietlowka.
Konserwacja §wietlowek ogranicza si¢ do ich powierzchni. Ze wzgledu na bezpieczenstwo elektryczne produktu nie wolno czy$ci¢ woda ani
innymi ptynami. Do czyszczenia nalezy uzywac tylko suchej, niestrzgpiacej si¢ $ciereczki.

/I Ostroznie! Niebezpieczenstwo porazenia pradem. Przed kazdym podlaczeniem do sieci elektrycznej nalezy sprawdzi¢ kompletna lampg pod
katem ewentualnych uszkodzen. Nigdy nie nalezy uzywac lampy w przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen.

H Symbol przekreslonego pojemnika na $mieci na produkeie czy opakowaniu oznacza, ze nie wolno tego produktu usuwaé razem z odpadami z
gospodarstwa domowego. Zamiast tego nalezy po zakonczeniu uzytkowania odda¢ produkt do punktu recyklingu sprzgtu elektrycznego i
elektronicznego. Informacji o takim punkcie nalezy zasi¢ggna¢ we wiasciwym zarzadzie gospodarki komunalne;.

Nalezy si¢ upewni¢, ze przewody nie zostaty uszkodzone podczas montazu.

Lampe ustawia¢ tylko na poziomej, rownej powierzchni.

Lampa posiada stopien ochrony “IP44“ i jest dopuszczona do zastosowania na zewnatrz prywatnych domow.

Nie kierowa¢ wzroku bezposrednio na zrodlo $wiata (zar6wka, dioda LED itp.).

L.® Nie mozna wymieni¢ zrédta $wiatla w tej lampie. Jesli zrodto $wiatta osiagnie swoja Zywotnosé, to nalezy wymienié calg lampe.

. Ten produkt zawiera zrodto $wiatla o klasie efektywnosci energetycznej “G*, zgodnie z rozporzadzeniem UE 2019/2015.
. Mozliwe sg réznice w kolorach diod LED rdéznych szarz. Kolor $wiatla i sita §wietlna diod LED moze si¢ zmienia¢ rowniez w zwigzku z

Zywotnoscia.

. Baterii lub akumulatoréw nie mozna wyrzuca¢ do domowego $mietnika. Musza by¢ usuwane jako odpady szczegdlne zgodnie z przepisami

odpowiednich wladz. Korzysta¢ w tym przypadku z istniejacych miejsc skupu.

. Do tego urzadzenia elektrycznego dolaczone sg nastgpujace baterie lub akumulatory: Typ baterii: “18650 / System chemiczny: “Li-Ion*
. Dhugie naci$nigcie przycisku ,,Al“ “ > 3sec. “ powoduje wylaczenie lampek.
. Kilkakrotne nacis$nigcie “A2“ przetacza kolejno nastgpujace funkcje:

1. Lampa zostanie wlgczona z temperaturg barwy wynoszaca “2700K<.

2. Powtarzajacy sie, polaczony ze soba przebieg wszystkich kolorow.

3. Ponowne naci$nigcie zatrzymuje zmiang¢ koloru.

4. Lampa si¢ wylacza.

Zintegrowany port USB nie posiada funkcji przesytu danych. Stuzy jedynie jako Zrédlo zasilania.

€D Bezpetnostni pokyny / Pieététe si, prosim, pozorné tyto informace, dfive neZ zatnete s instalaci nebo s uvedenim do provozu. Uchovejte

=

13.
14.
15.

16.

tyto pokyny k obsluze pro pozdéjsi reference.

Vyrobce neodpovida za zranéni ¢i $kody, které vzniknout disledkem neodborného pouzivani svitidel.

Udrzba svitidel je omezena jen na povrchy. Z divodi elektrické bezpecnosti nesmite tento vyrobek istit vodou nebo jinymi kapalinami. PouZivejte
k ¢isténi pouze suchou utérku, ktera nepousti vlakna.

VN Opatrné! Nebezpedi zasaZeni elektrickym proudem. Pred kazdym pfipojenim k siti elektrického proudu zkontrolujte kompletni svitidlo, zda neni
piipadné poskozené. Svitidlo nikdy nepouzivejte, pokud zjistite poskozeni.

H Symbol preskrtnuté nadoby na odpadky na vyrobku nebo na obalu znamena, Ze vyrobek se nesmi likvidovat v odpadu z doméacnosti. Tento
vyrobek je misto toho tfeba na konci jeho zivotnosti predat sbéré pro recyklaci elektrickych a elektronickych pitistrojii. Zjistéte si prosim tuto
sbérnu dotazem u své prislusné mistni samospravy.

Dbejte na to, aby se vedeni pii montazi neposkodila.

Lampu postavit jenom na vodorovnou rovnou plochu.

Svétlo ma stupen ochrany “IP44“ a je urcené jen pro privatni pouziti venku.

Nedivat se pfimo na zdroj svétla (osvétlovaci prosttedky, svételné diody atd.).

#_.® Qsvétlovaci prostedek tohoto svétla nelze vyménit. Po vypadku osvétlovaciho prostfedku se musi celé svétlo vyménit.

. Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické tc¢innosti “G* v souladu s nafizenim EU 2019/2015.
. Odchylky barev LED raznych $arzi jsou mozné. Barva svétla a intenzita LED se miZze zménit v zavislosti na délce zivotnosti.
. Baterie nebo akumulatory se nesmi odhazovat do domaciho odpadu. Musi se odstratiovat do odpadu podle nafizeni ptislusnych uradi jako zvlastni

odpad. Pouzivejte k tomu sluzby pfislusnych sbéren.

V tomto elektrickém pfistroji jsou nasledujici baterie resp. akumulatory: Typ baterie: “18650 / Chemicky systém: “Li-Ion*
Dlouhé stisknuti “ > 3 s “ tla¢itka ,,A1* vypne osvétleni.

Opakovanym stisknutim tlacitka ,,A2¢ postupné spinate nasledujici funkce:

1. Svitidlo se zapne s teplotou barvy “2700K*.

2. Opakované stiidani vSech barev s pozvolnym pfechodem

3. Opétovnym stisknutim se zména barvy zastavi.

4. Svitidlo se vypne.

Integrované pfipojeni USB nema datovou funkci je zamysleno jen pro napajeni.
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@ Bezpetnostné pokyny / Pretitajte si, prosim, starostlivo tieto informacie, pred tym neZ za¢nete s inStalaciou alebo s uvedenim do prevédzky.

13.

14

16.

Uchovajte tieto pokyny k obsluhe pre neskorsie referencie.

Vyrobca nie je zodpovedny za poranenia ¢i $kody, ktoré vzniknu désledkom neodborného pouzivania svietidiel.

Udrzba svietidiel je obmedzend len na ich povrchy. Z dévodu elektrickej bezpe¢nosti sa tento vyrobok nesmie &istit’ vodou alebo inymi tekutinami.
Na ¢istenie pouzivajte iba sucht handricku, ktord neptsta vlakna.

/I Pozor! Nebezpe&enstvo zasahu elektrickym pradom. Pred kazdym pripojenim k elektrickej sieti skontrolujte celé svietidlo ohl'adom pripadnych
poskodeni. Nikdy nepouzivajte svietidlo, ak spozorujete akékol'vek poskodenie.

H Symbol pregiarknutej nadoby na odpad na vyrobku alebo na obalu znamen, e vjrobok sa nesmie likvidovat' v odpadu z domécnosti. Tento
vyrobok treba namiesto toho na konci jeho Zivotnosti predat’ zberni pre recyklaciu elektrickych a elektronickych pristrojov. Zistite si prosim tuto
zberiiu dotazom u svojej prislusnej miestnej samospravy.

Zaistite, aby pri montazi nedoslo k poskodeniu vedenia.

Postavte lampy len na rovné vodorovné plochy.

Svietidlo je vybavené stupiom ochrany “IP44% a mdzZe sa pouzivat' v exteriéri sikromnych domécnosti.

Nepozerat’ priamo na zdroj svetla (osvetlovacie prostriedky, svetelné diody atd.).

#_® Svetelny zdroj svietidla nie je mozné vymenit. Ked' je svetelny zdroj na konci svojej Zivotnosti, je potrebné nahradit’ celé svietidlo.

. Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej ti¢innosti “G* na zéklade nariadenia EU 2019/2015.
. Rozne Sarze LED di6d mozu vykazovat’ farebné odchylky. Farba a intenzita svetla LED didéd sa m6ze zmenit’ aj v zavislosti od ich doby Zivotnosti.
. Batérie alebo akumulatory nepatria do komunélneho odpadu. Tieto je nutné zlikvidovat’ v sGlade s ustanoveniami prislusnych tradov ako

separovany odpad. Odovzdajte ich v prislusnych zberniach.
Sucastou tohto elektrického spotrebi¢a su nasledujiice batérie resp. akumulatorové batérie: Typ batérii: “18650% / Chemicky systém: “Li-Ion“

. DIhé stlacenie® > 3sec. “ tlacidla ,A1% vypne osvetl'ovacie prostriedky.
15.

Niekol’kondsobnym stladenim “A2% sa postupne prepinaju nasledujuce funkcie:

1. Svietidlo sa zapne a farebna teplota bude “2700K*.

2. Opakované striedanie vsetkych, do seba plynucich farieb

3. Opitovnym stlacenim zastavite zmenu farby.

4. Svietidlo sa vypne.

Integrovana USB-pripojka nema ziadnu datovt funkciu a je uréend iba ako zdroj napétia.

& Navodila glede varnosti / Pred instalacijo ali uporabo tega izdelka skrbno preberite te informacije. Navodila za uporabo skrbno shranite,

1.
2.

3.
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lahko jih boste potrebovali kdaj kasneje.

Proizvajalec ne prevzame nikakr$ne odgovornosti za poskodbe ali $kode, ki so posledica nestrokovne uporabe svetila.

Nega svetil je omejena na povrsine. Zaradi elektri¢ne varnosti tega izdelka nikoli ni dovoljeno Eistiti z vodo ali drugimi teko¢inami. Za ¢is¢enje
uporabljajte samo suho krpo, ki ne pusca vlaken.

/A Previdno! Nevarnost udara elektri¢nega toka. Pred vsakim priklopom na omreZje preverite celotno svetilko glede morebitnih poskodb. Svetilke
ne uporabljajte, ¢e ugotovite poskodbe.

H Simbol prekrizanega smetnjaka na izdelku ali embalazi pomeni, da se tega izdelka ne sme odstraniti s hiSnimi odpadki. Namesto tega je potrebno
izdelek na koncu njegove zivljenjske dobe odnesti v sprejemni center za recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav. O tak$nem centru se
pozanimajte pri vasi pristojni komunalni upravi.

Zagotoviti je potrebno, da se kabli pri montazi ne poskodujejo.

Svetilko postaviti samo na vodoravno povrsino.

Svetilka ima za$¢itno stopnjo “IP44“ in je predvidena za osebno uporabo na prostem.

Ne glejte direktno v vir svetlobe (v zarnico, LED itn.).

#_.® Vira svetlobe te svetilke ni mogode zamenjati. Ce je vir svetlobe dosegel konec Zivljenjske dobe, je treba zamenjati celotno svetilko.

. Ta izdelek vsebuje vir svetlobe energijske uéinkovitosti “G* skladno z Uredbo EU 2019/2015.
. Razlike v barvnih odtenkih LED Zarnic so mogoce. Do razlike v barvi svetlobe in jakosti svetlobe LED Zarnic se lahko spreminjajo s starostjo

naprave.

. Baterije ali napolnjive baterije ne sodijo med gospodinjske odpadke. V skladu z dolo¢ili pristojnih organov je z njimi treba ravnati kot s posebnimi

odpadki. Oddajte jih na zbirnih mestih.

. Ta elektri¢na naprava vsebuje naslednje baterije oz. akumulatorje: Tip baterije: »18650« / Kemijski sistem: »Li-lon«
. Z dalj8im pritiskom “ > 3sec. “ tipke ,,Al* izklopite svetila.
. Z veCkratnim pritiskom na “A2¢ se zaporedno vklopijo naslednje funkcije:

1. Svetilka se vklopi z barvno temperaturo “2700K*.

2. Ponavljajoce, navznoter prehajajo¢e menjavanje vseh barv

3. Ponoven pritisk zaustavi spremembo barve.

4. Svetilka se izklopi.

Vgrajeni prikljuc¢ek USB nima podatkovne funkcije in je namenjen le elektricnemu napajanju.

@ Biztonsagi elirasok / Kérjiik olvassa at alaposan ezeket az informaciékat, mieldtt ezen termék felszerelését vagy tizembevételét megkezdi.

1.
2.

3.
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11.

A gyart6 nem vallal felel6sséget olyan sériilésekre vagy karokra, amelyek a vilagitotest nem megfeleld hasznalatabol adodnak.

A vilagitd testek apolésa a feluiletekre korlatozadik. Az elektromos biztonsag miatt ezt a terméket nem szabad vizzel vagy mas folyadékkal
tisztitani. A tisztitashoz csak szaraz, szoszmentes kenddt hasznaljon.

/N Vigyézat! Aramiités veszélye! A halozatra valo csatlakozés el6tt ellendrizze, hogy a lampa egyik részén sincsenek sérillések. Soha ne hasznélja
a lampat, ha barmilyen sériilést vélne felfedezni.

H A terméken, vagy a csomagolason talalhat6 athtizott hulladéktarold azt jelenti, hogy ez a termék nem értalmatlanithaté a hézi hulladékkal egyditt.
Ehelyett a terméket az élettartama végén az elektromos és elektronikus késziilékek ujrahasznositasanak egy atvevd helyéhez kell vinni. Kérjiik,
érdeklddjon ez irant az illetékes kommunalis igazgatosagan.

Gy6z6djon meg, hogy a szerelésnél a vezetékek nem sériiltek meg.

A lampat csakis vizszintes egyenletes feluletre allitani.

A lampa “IP44“ védelmi fokozattal rendelkezik és maganhaztartasokban torténd kiiltéri hasznalatra is alkalmas.

A fényforrasba (vilagitoeszkdzbe, LED lampaba stb.) kdzvetlenil belenézni tilos.

#_.® A ldmpaizz6 nem cserélhetd. Elettartama végén a teljes lampat ki kell cserélni.

Ez a termék a “G* energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz, a 2019/2015 EU-rendelet értelmében.

Kiilonbo6z6 toltottségeknél a LED-ek szineltérései el6fordulhatnak. A LED-ek szine és fényereje az élettartam valtozasaval is valtozhat.

12. Az akkukat és az elemeket nem szabad a haztartasi szemétbe dobni. Ezeket az illetékes hivatalok el6irasai szerint kiilonleges hulladékként kell
megsemmisiteni. Erre hasznélja a rendelkezésre allo gyiijtéhelyeket.
13. Ez az elektromos késziilék az alabbi elemeket vagy akkumulatorokat tartalmazza: Elem tipusa: ,,18650” / Kémiai rendszer: ,,Li-Ion”
14. Az ,,A1“ taszter hosszabb megnyomasa “ > 3 mp. “ kikapcsolja az izzokat.
15. Az “A2% tdbbszori megnyomaséaval a kdvetkezd funkciok kapcsolhatok egymas utan:
1. A ldmpa “2700K* szinhdmérséklettel bekapcsol.
2. Minden szin ismételt, egymasba atmend szinvaltozasa
3. A gomb ismételt megnyomasa ledllitja a szinvaltast.
4. A lampa ki van kapcsolva.
16. Az integralt USB csatlakozd nem rendelkezik adatfunkciéval, feladata csak az aramellatas.

@ Instructiuni de protectie a muncii / Vi rugam si cititi cu atentie aceste informatii, inainte sa incepeti instalarea sau utilizarea acestui
produs. Pastrati cu grija aceste instructiuni pentru utilizare ulterioara.

1. Producatorul nu isi asuma nici o responsabilitate pentru accidentari sau pagube care sunt urmarea unei utilizari inadecvate ale corpului de iluminat.

2. Tngrijirea corpurilor de iluminat se rezuma numai la suprafata acestora. Din motive de siguranti electrica, acest produs nu poate fi curatat cu apa sau
cu alte lichide. Utilizati pentru curatare doar o laveta uscata, fara scame.

3. /A Precautie! Pericol de soc electric. Verificati complet lampa, inainte de fiecare conexiune la retea, dacé prezintd eventuale deteriorari. Nu folositi
niciodata lampa, daca ati identificat deteriorari.

4. E Simbolul tomberonului de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, aplicat direct pe produs sau pe ambalajul acestuia, inseamna cé acest produs nu
are voie sa fie aruncat la gunoiul menajer. La sfarsitul perioadei sale de serviciu, produsul trebuie sa fie predat in vederea reciclarii unui punct
autorizat de colectare a produselor electrice si electronice scoase din uz. Adresa unor asemenea puncte de colectare o puteti afla de la administratia
comunald, in a carei zona de competenta domiciliati.

5. Asigurati-va cd in timpul montajului cablurile nu sunt deteriorate.

6. Corpul de iluminat se ageaza numai pe o suprafata orizontald plana.

7. Lampa are gradul de protectie “IP44* si este prevazuta exclusiv pentru uzul intern in gospodariile private.

8. Nu trebuie sa se priveasca niciodata nemijlocit si direct in sursa de lumina (bec, LED, etc.).

9. *.® Sursa de lumini a acestei lampi nu poate fi inlocuitd. Atunci cand sursa de lumind a ajuns la sfarsitul perioadei sale de viatd, trebuie inlocuita
toatd lampa.

10. Acest produs contine o sursa de lumind, cu clasa de eficienta “G*, in baza Directivei UE 2019/2015.

11. Este posibila aparitia modificarilor de culoare in cazul incarcarilor diferite. Culoarea si intensitatea luminii LED-urilor se poate modifica si in
functie de durata de viata.

12. Bateriile sau acumulatorii nu trebuie aruncati la gunoiul menajer. Acestia trebuie aruncati conform prevederilor autoritatilor responsabile de
colectarea deseurilor. Utilizati in acest sens punctele de colectare disponibile.

13. Aparatul electric contine bateriile respectiv, acumulatoarele urmatoare: Tip de baterie: “18650 / Sistem chimic: “Li-Ion*

14. Apasarea lunga“ > 3sec. “ a butonului ,,A1“ opreste lampa.

15. Apasarea repetatd pe “A2“ porneste succesiv, urmatoarele functiuni:

1. Lampa este conectatd cu o temperatura de culoare de “2700K*.
2. Schimbare repetatd, intre culori, a tuturor culorilor
3. O noud apasare opreste schimbarea culorilor.
4. se va stinge corpul de iluminat.
16. Racordul USB integrat nu are o functiune de date si acesta este destinat numai ca sursa de tensiune.

@® Indicagdes de seguranca / Favor ler atenciosamente estas informagdes antes da instalag&o ou colocagéo em servico deste produto Guardar
estas instrucdes de uso para fins posteriores.

1. O fabricante esta isento de qualquer responsabilidade no caso de ferimentos ou danificagdes motivados por uma utilizagéo inadequada dos
candeeiros.

2. A manutencao dos candeeiros diz apenas respeito a sua superficie. Por razdes de seguranca elétrica, este produto ndo deve ser limpo com &gua ou
outros liquidos. Para a limpeza, utilizar apenas um pano seco e que ndo largue pelos.

3. /A Cuidado! Perigo de choque elétrico. Antes de cada ligacéo a rede, verificar o candeeiro completo quanto a possiveis danos. Nunca utilize o
candeeiro se notar qualquer dano.

4. B O simbolo do caixote de lixo riscado no produto ou na embalagem significa que este produto n&o pode ser colocado no lixo doméstico. O

produto tem, pelo contrario, no fim da sua duracéo de vida, que ser entregue num local de recolha de aparelhos eléctricos e electronicos para

reciclagem. Por favor informe-se sobre este local de recolha junto das entidades comunais responsaveis.

Certifique-se ao fazer a montagem que os fios de ligag&o néo estejam danificados.

Coloque o candeeiro s6 sobre uma superficie horizontal e plana.

O candeeiro tem a classe de protecdo “IP44“ e esta autorizado para a utilizagdo no exterior de residéncias domésticas privadas.

Nao olhar directamente para a fonte de iluminagdo (meio de iluminagdo, LED etc.).

#_.® A fonte de luz deste lampada ndo pode ser substituida. Quando a fonte de luz atingir o seu fim da vida, toda a Iampada deve ser substituida.

0. Este produto contém uma fonte luminosa de classe de eficiéncia energética “G*, em conformidade com o regulamento da UE 2019/2015.

1. Séo possiveis divergéncias de cor em LEDs de lotes diferentes. A cor da luz e a intensidade luminosa dos LEDs podem alterar-se consoante o tempo

de vida util.

12. Baterias ou pilhas recarregveis ndo podem ser jogadas no lixo doméstico. Deverdo ser eliminadas em conformidade com as normas das autoridades
competentes como lixo especial. Para o efeito recorra aos ecopontos existentes.

13. As seguintes pilhas ou acumuladores estdo incluidos neste aparelho elétrico: Tipo de pilha: *"18650" / Sistema quimico: "'Li-lon"

14. Ao pressionar durante algum tempo" > 3seg. " a tecla ,,A1*“ a luz desliga-se.

15. Pressionar “A2% varias vezes muda as seguintes fungdes em sequéncia:
1. A luminéria é ligada com uma temperatura de cor de “2700K*.
2. Mudanga de cor repetida de todas as cores que se fundem umas nas outras
3. Pressionar novamente interrompe a mudanca de cor.
4. Desliga-se a lampada.

16. A ligagdo USB integrada ndo possui funcdo de dados e apenas foi concebida como alimentagéo elétrica.

RBBOo~NOo O
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®Emniyet direktifleri / Bu iiriinii kurmadan veya cahstirmadan énce liitfen bu bilgileri dikkatlice okuyunuz. isbu kullamm kilavuzunu daha
sonra basvurmak iizere iyi bir sekilde saklaymiz.
1. TIsiklandirma teghizatinin usuliine uygun olmayan kullanimdan kaynaklanan hasarlardan ve yaralanmalardan Uretici sorumlu tutulmaz.

2. Isiklandirma teghizatlarinin yalnizca yiizeyleri temizlenebilir. Elektrik giivenligi nedeniyle bu iiriiniin su veya diger sivilar ile temizlenmesi yasaktir.

Temizlik i¢in sadece kuru, tiiysiiz bez kullanin.

3. /A Dikkat! Elektrik carpmasi tehlikesi. Her bir sebeke baglantisi ncesi aydinlatmanin tamamini olasi hasarlara yonelik kontrol edin. Aydinlatmada
hasarlar tespit ettiginizde onu kesinlikle kullanmayin.

4. B Uriiniin veya ambalajin iizerindeki tizeri ¢izik ¢op bidonu Gizerindeki r simgesi, bu tiriiniin 6mrii bittikten sonra imha etmek igin ev gpiine
atilmamasi gerektigi anlamima gelmektedir. Mamul, 6mrii bitince bunun yerine elektrikli veya elektronik cihazlarin geri doniisiim igin toplandigi bir
yere goturtlmelidir. Bu yerin nerede oldugunu liitfen yetkili yerel idarenizden sorun.

5. Hatlarin montaj sirasinda hasar gérmemesini temin ediniz.

6. Lambayi, sadece yatay ve diiz alanlara yerlestirin.

7. Aydinlatma “IP44“ koruma derecesine sahiptir ve sadece evlerde dig mekanda kullanimina izni bulunmaktadir.

8. Direkt 151k kaynagima (ampul, LED vs.) bakmayin.

9. *_.® Bu lambanin 151k kaynag1 degistirilememektedir. Isik kaynagmm omrii tiikkendiginde, tiim lambanin degistirilmesi gerekir.

10. Bu iiriin, AT Yonetmeligi 2019/2015'e dayali olarak “G* enerji verimi sinifindan bir 151k kaynagina sahiptir.

11. LED lerin iiriin partilerinde renk sapmalari olabilir. LED lerin 151k rengi ve parlama seviyesi {iriiniin 6mriine bagl olarak da degisebilir.

12. Piller ve akiiler ev atiklarina dahil edilemez. {lgili makamlarin yonetmelikleri uyarinca 6zel atik olarak imha edilmeleri gerekir. Bunun igin mevcut
toplama yerlerini kullanin.

13. Asagidaki piller ya da akiiler, bu elektrikli cihaza dahildir. Pil tipi: “18650“ / Kimyasal sistem: “Li-Ion*

14. ,,Al“ tusuna uzun siireli “ > 3sec. “ basilarak aydinlatici kapanir.

15. ""A2" iizerine birkag defa basildiginda asagidaki fonksiyonlar devreye girer:

1. Lamba “2700K* renk sicakligi ile agilir.
2. Tim renklerin tekrarlanan birbirine gegen renk degisimi
3. Tekrar basildiginda renk degisimi durur.
4. Lamba kapanir.
16. Entegre USB baglantis1 bir veri fonksiyonuna sahip degildir ve sadece gii¢ kaynagi olarak kullanima uygundur.

@ Drosibas noradijumi / Ludzu, uzmanigi izlasiet o informaciju pirms ierices instalacijas vai pienemsanas ekspluatacija. Uzglabajiet
lietoSanas pamacibu arl turpmakajai lietoSanai.

1. Razotajs neuznemas nekadu atbildibu par traumam un zaud&jumiem, kas tika nodariti lampas nepienacigas lietoSanas rezultata.

2. Kopjama ir tikai lampas virsma. Ar elektribu saistitu drosibas apsvérumu dél izstradajumu nedrikst tirit ar tideni vai citiem skidrumiem. TiriSanai
izmantojiet tikai sausu, neplikosu dranu.

3. /A Uzmanibu! Elektriska trieciena risks. Pirms katras pieslégsanas pie elektrotikla, parbaudiet visu lampu — vai tai nav kadu bojajumu. Nekada
gadijuma nelietojiet lampu, ja tai ir konstatéti bojajumi.

4. E Simbols, kas izvietots zu produkta vai iepakojuma un kura ir attglots aizsvitrots atkritumu konteiners, nozimé, ka So produktu nedrikst utilizet
kopa ar sadzives atkritumiem. P&c produkta ekspluatacijas izbeigSanas produkts nododams utilizacijai nolietotu elektronisko un elektrisko iericu
vaksSanas vietas otrreiz&jai parstradei. Ludzu, sazinieties ar pasvaldibas iestadi, kur var sanemt informaciju par atbildigam utilizacijas vietam.

5. Parliecinieties, lai montazas gaita netiktu bojati vadi.

6. Lieciet lampu tikai uz horizontalas lidzenas virsmas.

7. So lampu drogibas pakape ir “IP44% un tas ir piemérotas privatim majsaimniecibam lieto§anai ara.

8. Neskatieties tiesi uz gaismas avotu (spuldze, gaismas diode).

9. *..® Sis lampas gaismas kermeni nevar nomainit. Ja gaismas kermena darbmiiZs ir sasniegts, ir janomaina visa lampa.

10. ST izstradajuma gaismas avots atbilst energoefektivitates klasei “G, saskana ar ES Direktivu 2019/2015.

11. Dazadu predu partiju LED spuldZu izstarotas gaismas krasu gamma var atskirties. ArT atkariba no kalposanas laika LED spuldzu izstarotas gaismas
krasa un intensitate var mainities.

12. Neizmest baterijas un akumulatorus majsaimniecibas atkritumos! Tie ir japarstrada atseviski, atbilstosi piekritigo institiiciju noteikumiem. Baterijas
un akumulatori ir janodod tam paredzgtajas savaksanas vietas.

13. Sadas baterijas vai akumulatori ietilpst 3aja elektroiericé: Baterijas tips: "*18650" / Kimiska sistema: ""Li-lon""

14. Turot nospiestu taustinu ,,A1*“ “ > 3sec. “, gaismas kermenis izslédzas.

15. Vairakkart nospiezot “A2¢, p&c kartas tiek parslégtas $adas funkcijas:

1. Lampa tiek ieslégta ar “2700K* krasas temperatiiru.
2. atkartota, pliistosa krasu maina ar visam krasam
3. Atkartota nospiesana aptur krasu mainu.
4. Lampa tiek izslegta.
16. Iemontgto USB pieslégumu nevar izmantot ka datu nes&ju, tas paredzets tikai sprieguma apgadei.

@I/IHCprKHﬂﬂ 3a GesomacHocr / Mouas, npovyerere BHUMAaTEJIHO Tasu I/IH(I)OpMallI/lfl,HPE)JH Aa 3a1o4YHeTe ¢ HHCTAJTMPAHETO HJIH

12.

13.

14.
15.

16.

eKIIOATAIUATA HA TO3H NPOAYKT. 3ana3ere Jo0pe Ta3u NOTPe0HTeICKA HHCTPYKIUS 32 0-HATATHIIHY HeJin!
[Ipou3BOaHUTEINIAT HE TOEMa HUKAKBa OTTOBOPHOCT 32 HapaHIBAHUS WX IETH, KOUTO Ca TOCIICICTBHE OT HEMPaBWIIHA yIIOTpeOa Ha JlamIiaTa.
Jla ce mouncTBaT caMo MOBBPXHOCTHTE HA JIammuTe. OT ChoOpaKEeHUS 3a eEKTpUIecKa 0€30MacHOCT TO3W MPOAYKT He OMBa Ja ce MOYKCTBA C BOJa
WM JPYTU TEUHOCTHU. 3a MOYMCTBAHE U3MOI3BAlTe caMO CyXa KbpIia, KOATO HE OCTaBsl BJIACUHKU.

Baumanue! OnacHoct oT TokoB ynap. [Ipenu Bcsiko BKIIOUBaHE KbM 3aXpaHBAHETO MPOBEPSBAITE ISTIOTO OCBETUTEIHO TSJIO 32 MIOBPEH.
Hukora He u3nomn3BaiiTe OCBETUTEIHOTO TS0, aKO YCTAHOBUTE TIOBPE/IH.
¥ 3uaksT cbe 3ayepkHaTa Ko(a 3a CMeT BbpXY MPOAYKTa WIIM OIIAKOBKaTa O3HA4aBa, ye TOW He TpsOBa J1a ce U3XBBPIILI 3a€HO ¢ OUTOBUTE
oTIaabIM. B Kpas Ha ekcIuloaTallMOHHATa CH TOAHOCT MPOAYKTHT TPsiOBa J1a ce OTCTPaHH B MYHKT 32 BTOPUYHU CYPOBHHH Ha €JIEKTPHYECKU U
eJEKTPOHHH ypeau. MHpopmupaiiTe ce B MECTHOTO YIIpaBIeHHE 32 HATMYHETO Ha TAKbB IYHKT 32 BTOPHYHH CYPOBHHHU.
VYBepere ce, e Py MOHTa)Ka MPOBOJHUIIMTE HE Ca IPETHPIICNIN ITOBPEAH.
[TocragsiiTe 1amMmnaTa caMo BbPXY XOPHU30HTAIHA PaBHA IOBBPXHOCT.
OCBETHTETHOTO TAJIO pUTEXaBa CTeneH Ha 3amuTa “IP44% u e npenHazHavueHO 3a U3MOI3BaHE HA OTKPUTO B YACTHHU IOMAaKHHCTBA.
He rienaiite TupekTHO KbM H3TOYHMKA Ha cBeTnHA (ocBeTuTeNeH ypen, LED u 1.1.).
*_® Jlammara Ha TOBa OCBETUTENHO TSUIO HE MOXKE [a Ce MOMEHs. AKO JIaMIIaTa ¢ JOCTHIHAa Kpasi Ha eKCIUIOaTaIllMOHHUS CU CPOK, IISUIOTO
OCBETHTEIHO TSJIO ClIe/IBa Ja CC ITOAMEHH.

. To3u IPOIYKT ChIIbPIKA €IUH U3TOYHUK HA CBETIIMHA C KJIaC Ha eHepruiiHa edexTuBHOCT “G* B choTBeTcTBHE ¢ Pernamenra Ha EC 2019/2015.
. BB3MOXHY ca OTKIIOHEHHS B I[BETA IIPH CBETOIUOH OT Pa3IMYHU MapTUAU. [[BETHT U CHiaTa Ha CBETJIIMHATA HAa CBETOIUOJIMTE MOTAT Jia Ce

MPOMEHST B 3aBUCHMOCT OT CPOKa Ha €KCILIOATaIHsI.
Bbatepuure nnm akymysaTopuTe He OMBa Ja ce OTCTpaHsIBaT 3a¢IHO C IOMANTHUTE OTIaxblu. Te TpsaOBa qa ObIaT OTCTpaHSIBAaHM KAaTO CIICIUATHA
OTHabIM ChITACHO PA3MOPenOHUTEe Ha KOMIIETEHTHUTE HHCTAHIMU. 32 IIeNTa U3M0I3BaliTe HATMYHUTE MecTa 3a ChOHpaHe.

To3u enexTpoypen Cbabpika CICIHUTE AHOKPATHU OaTepHH, pecil. akyMyJiaTopau Oatepuu: barepus T ,,18650% / Xumuuecka cucrema: ,,Li-
Ion*

[IpoaskUTETHOTO HaTUCKaHE “ > 3sec. « Ha OyToHA ,,Al“ H3KIIFOUBA CBETIUHHUTE.

MHOroKpaTHOTO HAaTHCKaHE Ha ,,A2* IPEBKITIOYBA MOCIICAOBATEIHO CICTHUTE (HYHKIIUH:

1. CetnMHATA ce BKIIIOYBA C I[BETHA TeMIeparypa oT “2700K*.

2. IToBrapsima ce, caMBamia ce CMsSHa Ha BCUYKH [[BETOBE

3. IIoBTOPHOTO HATHCKaHE CHHpPA CMsSHATA Ha IIBETA.

4. Jlamnara ce H3KJII0YBA.

Brpanenara USB Gykca HsiMa QyHKIHS 32 IPEHOC HA JAHHH U € MPEABUICHA CaMO 3a eJIeKTPO3axpaHBaHe.

@D Yxazanus o 6ezomacnocrn / Ipesae yeM IPHCTYNHTE K MOHTAKY HJIM BBOJAY B JKCILIYaTALMIO ITOr0 IPHGOPA, BHUMATETLHO

13.
14,
15.

16.

NMPOYHTAITe PYKOBOACTBO MO IKCITyaTannu. PekoMeHyeM COXpaHHTB 3TO PYKOBOACTBO, TaK KaK 0HO Mo:keT Bam monago6uThest
BIOCJIEACTBHH.

ITpon3BoauTeNh HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 MOBPEXKCHHS WIH yIIepO, BhI3BaHHBIC HEPABHIILHOM SKCILTyaTalell CBETUIILHUKOB.

VX071 3a CBeTHIIbHUKAaMU OTPaHUYHMBAETCS YXO/I0M 33 HOBEPXHOCTHIO. [0 MpUUMHAM dIIeKTpHUUECKOH 0€301MacHOCTH JaHHBIH BBIKIIIOUATEIh
3aMpeIaeTcsi YUCTHTh C MOMOIIBIO BOJBI MIIM APYTHX XKUIKOCTEW. VICIOIb3yHTe ISl O4UCTKH TOJIBKO CYXYI0 O€3BOPCOBYIO TKaHb.

/N Octopoxkuo! OmacHOCTb OPAKEHHs EKTPHIecKiM TokoM! TTepest Kax 1M OKITIOUEHHEM CBETHIBHUKA K CETH TUTAHUS IPOBEPHTE BECh
CBETHJILHUK Ha OTCYTCTBHE IOBPEXIeH!H. HUKOT1a He HCIONIb3yHTe CBETHIIEHHK, €CITH 0OHAPYKUTE MOBPEKICHHS.

E CumMBo mepeudpKHyTOro MyCOpHOro KOHTeiiHepa Ha IIPOIYKTE HITH Ha yIIAKOBKE 03HAYACT, 4TO ITOT MPOLYKT HEITb3s BHIOPACHIBATH B
XO3SICTBEHHBIN Mycop. BMecTo 3Toro npoxykT omkeH ObITh YTHIN30BaH MO HCTEYEHUH CPOKA €ro SKCIUTyaTalluy Yepe3 MMyHKTHI mpuéMa
0TpabOTaHHBIX HIEKTPUUECKUX M AJIEKTPOHHBIX MPHOOPOB. MecTa HaX0K/IeHNs TaKOBBIX BaM cienyer y3Hath B BameM »HIHITHO-KOMMYHaJIBHOM
yIpaBJIeHHH.

Crenute 3a TeM, 4TOOBI TPOBOJIA HE OBLIN MOBPEXKICHBI BO BPEMsT MOHTaXa.

CBETWIBHUK MOXKHO CTaBUTb TOJILKO Ha POBHYIO TOPH30HTAIIBHYIO TIOBEPXHOCTD.

CBeTHIIBHHK UMeeT TUT 3amuThl “IP44% u momyckaercs 11 HapyKHOTO OBITOBOTO MCIIOJH30BAHMS.

He rnemaiite upekTHO KbM H3TOYHMKA HA cBeTnHA (ocBeTuTesneH ypen, LED u 1.1.).

® 3amena UCTOYHHKA CBETA B JAHHOM CBETHIILHUKE He MPeaycMOoTpena. Ilocsie BHIpaBoTKH HCTOYHHKOM CBETA CBOETO PECYPCA CBETHIIBLHUK
3aMEHSIETCS LIETNKOM.

. {aHHBII TPOJYKT COAEPKUT UCTOYHHUK CBETa C SHEProdhheKTHBHOCTBIO Kinacca “G*, cornacHo nocraHosnenuto EC 2019/2015.
. BO3MOHBI OTKJIOHEHHSI B LIBETE B PAa3HBIX MapTHAX CBETOANOIOB. L[BET M MHTEHCHBHOCTH CBETOIMO/a MOXKET MEHSATHCS C TEUCHUEM BPEMEHH.
. He BbIOpachIBaTh Oatapen u akKyMyJISITOPbI BMECTE ¢ OBITOBBIMU OTXOJaMH. B COOTBETCTBUH C OCTAHOBICHHUSAMHU COOTBETCTBYOIINX

Oo(pHINATFHBIX HWHCTAHIIMIA OHU JTOJDKHBI YTHITH3HPOBAThCS B KAUECTBE OCOOBIX 0TX00B. MCIonb3ylTe s 3TOTO COOTBETCTBYIOIINE MecTa coopa
Garapeek.

B nanHOM snekTponpubope coaepxarcs cieayonye 6arapen mmuoo akkymymsitopsl: Tum Oartapeek: “18650% / Xumudeckas cucrema: “Li-Ton“
JlnurenbHOe HaXxkaTHe * > 3sec. “ KHOMKH ,,Al% OTKITIOYAET JIaMITbI.

MHorokpaTHoe HakaTie “A2% mocieoBaTeNbHO BKIIOYACT Cileayonme QyHKIHN:

1. CBeTHNBHUK IIPH BKIIOYEHHH HACTPOEH Ha I[BETOBYIO TeMIepatypy “2700K*.

2. [ToBTOpHOE MIEPEKITIOYEHUE BCEX [IBETOB C TUIABHBIMU MTEPEX0AaMHU MEXKIY [[BETAMH

3. [ToBTOpHOE HAXKATHE OCTAHABIUBAET ITEPEKIIOUCHHE IIBETA.

4. CBEeTHJIBHUK BBIKITFOYAETCSI.

Bcerpoennsiii pazbem USB He npennaszHaveH 11t epeJady JaHHBIX U CIIYXKHUT TOJBKO B KAYeCTBE HCTOYHHKA TUTAHMSI.
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@Evﬁsi&st; ac@uieiog / IIpotod apyicete TNV eykoTdotaon 1 T 0éon oc Aertovpyio avTod TOV TPOidVTOC, SLufdoTe pe TPposoyn avTég Tig

NG

©w

11

12.

13.

14.
15.

16.

ninpogopies. PvAaETE aVTEG TIG 00N YiES YPNONG YO TNV TEPINTTMON 7OV Oa TIS YpelaoTeiTe UpydTEPQ.
O KOTOCKEVAOTNG 08 PEPEL OVIELLiN EVOVYN Y10l TPAVUATIGHOVG 1] PAAPES, EPOGOV TPOKVLYOLV 0O AOVOAGHEV XPNOT) TOV AVYVIDV.
H mepimoinom tov Aoyvidv meplopileton oty emipdveld tovg. o Adyovg nAektpikng acedielog dev enttpéneton va kobapiletar To Tapdv Tpoidy
pe vepd 1 GALa vypd. Xpnoomoteite yio Tov KOOUPIGHO TOV ATOKAEIGTIKA KOl LOVOV £Va 6TEYVO TV TOV dEV OPIVEL XVOVOL.

[pocoym! Kivdvvog niextporinéiog. [Ipwv amd kébe ochvdeon oto diktvo pedpotog, eréyyete OAo TO QOTICTIKO Yo TXOV PAGPeG. [Toté punv
APNOLOTOLEITE TO POTIOTIKO, GV SrumioTdoete PAAPEC.

H To cuporo Tov SleypOpIEVOD KASOL GIOPPULLATOV GTO TPOLOV 1) GTNV GUGKEVAGLO, GLLALVEL, OTL OVTO TO TPOLOV ATAYOPEVETAL VOL TETAXEL OTaL

OLKIOLKO, OITOPPULHOTO. AVTL GVTOV TPETEL TO TPOLOV HETA TV ANEN NG Sapkelag Asttovpytag Tov vo. emifephet og £1d1ko pepog cvAreEng
NAEKTPIKOV KO NAEKTPOVIK®V GUCKELOV Y10, AVAKVKA®GT]. Zog mapakorovpe tAnpofopibeite yio ovto 10 pHepog oo v appodio Snuotikn
Stoknon.

Yryovpevteite 6T 01 katd TV TomoBétnon d¢ Oa yiver {npud o€ aywyoie.

Tonobeteite 10 POTIOTIKO POVO TAVD GE OPLOVTIN ETTITEDT EMPAVELXL.

To pwTtioTKd KaTéYEL TOV Pafnd Tpootaciog “IP44¢ ki eivol oyedl0GHEVO ATOKAEIGTIKA Y10 XP1|OT) GE E0MTEPIKO YDPO WOIWTIKOV VOIKOKVPLDV.
Mny xowrdre angvbeiog oy Ty Ptog (Aapmtipa, LED kir.).

#_.® H poTioTiky TNy 68 00T TO POTIOTICO Sev PIopei VoL avTikotaoTadel. AV 1) OTIOTIKN TNYT £XEL PTAGEL 6TO TEAOG TG ddpkeLag {ong TG,
TPEMEL VO OVTIKOTOGTIGETE OAOKANPO TO POTIGTIKO.

. To mapdv mpoidv mepiéyel poTEWN TNYN KAAONG EVEPYELNKTG 0mddoomg “G, Bdoet Tov kavovicpov EE 2019/2015.
. Xpopotikés mapekirioeis ota LED drapopetikmv goptiav givar duvotés. To g ypdpatog Kot 1 éviaot tov ootog tov LED propei va

aALowwbel emiong o€ cuvaptnom pe TV ddpketo {oNG.

Ot puratapieg 1 emovapopTilOeveg Umatapies amayopeveTal vo KataAnEovy ota otklokd anoppippata. Ipémet va amoppintoviol GOLE®VO e TG
pLOUIGELS TOV aPUOSLDV VINPECLOV MG EOKE amoppippato. XpNoHomoteite yio avtd Ta VhpyovTo onueio GLAAOYNGC.

O e&n¢ unatapieg 1 emavaeoptiloeveg pnatapieg teprappdvovtor og atr v nAekTpikn cvokevn: Tomog pratopiog: “18650% / Xnuucd
ocbotnpa: “Li-lon“

Me pakpd wigon “ > 3sec. “ 610 IAKTPO ,AL“ 6PN vel T0 poTIOTIKG PEGO.

[Mélovtog emaverlnupévo to “A2¢ petofaivete d10d0y1Kd otig akdOlovdeg Asttovpyies:

1. To pwtioTiKd gvepyomoteiton pe Oeppokpooio ypopatog “2700K.

2. Emavodopfavopevn, cuyymvevpévn d1080ytkn petafaon amd 1o £va Ypduo 6To ETOUEVO

3. Me ek véov migon otopotd 1 aAlayn (pOUITOV.

4. H Moyvia anevepyomnoteitat.

H evoopatopévn ovvdeon USB dev £yl Agttovpyia dedopévav kot Tpoopiletor pdvo yio v tpoeodosio pe taon.

@®Sigurnosne upute / Molimo vas protitajte ove informacije pazljivo prije instalacije ili pogetka upotrebe ovog proizvoda. Saguvajte ovo

13.
14.
15.

16.

uputstvo za buduée potrebe.

Proizvodac ne preuzima odgovornost za ozljede ili stete, koje su poslijedica neprikladne uporabe svjetiljke.

Ciscenje svjetiljki je ograni¢eno na povrsine. 1z razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj se proizvod ne smije gistiti vodom ili drugim tekué¢inama. Za
¢iscenje koristite samo suhu krpu, koja ne ostavlja vlakna.

A\ Oprez! Opasnost od elektri¢nog udara. Prije spajanja na elektri¢nu mrezu, provjerite kompletnu svjetiljku, da li ima ostecenja. Nikada nemojte
koristiti svjetiljku ako primijetite bilo kakvo oStecenje.

’ Simbol prekrizene korpe za otpatke na proizvodu ili pakiranju zna¢i, kako se taj proizvod ne smije odlagati zajedno sa kuénim otpadom.
Proizvod se na kraju svog zivotnog vijeka mora odnijeti u prijemnu stanicu za recikliranje elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja. Molimo raspitajte se
za to mjesto kod nadlezne komunalne sluzbe.

Osigurajte da se prilikom postavljanja uredaja ne ostete Zice.

Svjetiljku postaviti samo na vodoravnu povrsinu.

Svjetiljka posjeduje stupanj zastite “IP44* i predvidena je isklju¢ivo za upotrebu u vanjskim djelovima privatnih kucanstava.

Ne gledati direktno u izvor svjetlosti (rasvjetno sredstvo, LED itd..).

*_.® Izvor svjetla ove svjetiljke ne moZe se zamijeniti. Kad izvor svjetla dosegne svoje trajanje, potrebno je zamijeniti cijelu svijetiljku.

. Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti klase energetske u¢inkovitosti “G*, temeljen na EU regulativi 2019/2015.
. Odstupanja u boji kod razli¢itih LED-ova razli¢itih punjenja su moguca. Boja i snaga svjetla LED-ova se ovisno o zivotnom vijeku moZe mijenjati.
. Baterije i akumulatori se ne smiju oldagati sa kuénim otpadom. One se moraju, sukladno odredbama nadleznih tijela, odloziti kao posebni otpad. Za

to koristite predvidena mjesta prikupljanja.

Sljedece baterije ili akumulatori nalaze se u ovom elektronickom uredaju: Tip baterije: “18650% / Kemijski sustav: “Li-Ion*
Dugi pritisak “ > 3sec. “ na tipku ,,A1¢ iskljucuje svjetiljku.

Pritiskom na “A2“ nekoliko puta, slijedece funkcije se mijenjaju jedna za drugom:

1. Svjetiljka se ukljucuje s temperaturom boje od “2700K*.

2. Ponavljane, promjene boja svih boja koje se stapaju jedna u drugu

3. Ponovnim pritiskanjem zaustavlja se promjena boje.

4. svjetiljka se gasi.

Integrirani USB-priklju¢ak nema funkciju podataka i predviden je samo kao opskrba sa naponom.

Sigurnosna uputstva / Molimo Vas procitajte paZljivo ove informacije pre nego $to nastavite instalacijom ili pustanjem u rad ovog

13.
14.
15.

16.

proizvoda. Sacuvajte ovo uputstvo za upotrebu za kasniju upotrebu.

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za povrede ili Stetu nastalu usled nestru¢nog rukovanja svetiljkom.

Odrzavanje svetiljki je ograni¢eno na njihovo povrsinu. Iz razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj proizvod se ne sme &istiti vodom ili drugim
teénostima. Za ¢iséenje Koristite samo suvu krpu koja ne ostavlja vlakna.

/I\ Oprez! Opasnost od strujnog udara. Proverite celu lampu na ostecenja pre nego Sto je prikljucite na elektri¢nu mrezu. Nikada nemojte koristiti
lampu ako primetite bilo kakvu Stetu.

E Znak sa precrtanim kontejnerom za otpad na proizvodu ili pakovanju oznagava da proizvod ne sme da se ukloni sa otpadom iz domaéinstva.
Proizvod mora da se nakon veka trajanja dostavi mestu za reciklazu elektricnog i elektronskog otpada. Molimo Vas informisite se o tome kod vase
lokalne komunalne sluzbe.

Obezbedite da ne moze da dode do ostecivanja vodova kod montaZze.

Svetiljku je dozvoljeno postavljati samo na ravnim vodoravnim povr§inama.

Svetiljka poseduje stepen zastite “IP44“ i odobrena je za upotrebu u spoljasnjem delu privatnih domacinstava.

Nikada ne gledati direktno u izvor svetlosti (sijalica, LED itd.).

#_.® Izvor svetla ove svetiljke ne moze da se zameni. Kada je izvor svetlosti dostigao kraj veka trajanja potrebno je zameniti kompletnu svetiljku.

. Ovaj proizvod sadrZi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti “G*, zasnovan na EU regulativi 2019/2015.
. Odstupanja u boji LED moguca su kod razlicitih serija. Boja i jacina LED se takode menja tokom veka trajanja.
. Baterije i akumulatori ne smeju da se odlazu u ku¢ni otpad. Oni se moraju ukloniti prema propisima nadleznih sluzbi kao specijalni otpad. Za tu

namenu Koristite odgovaraju¢a mesta za sakupljanje.

Sledece baterije ili punjive baterije se nalaze u ovom elektronskom uredaju: Tip baterije: “18650% / Hemijski sistem: “Li-Ion*
Dugim pritiskom “ > 3sec. “ na taster ,,A1“ se iskljucuje sijalica.

Pritiskom tastera “A2“ nekoliko puta, sledece funkcije se prebacuju jedna za drugom:

1. Lampa se ukljucuje sa temperaturom boje od “2700K*.

2. Ponovljeni, prelaz promene boje svih boja

3. Ponovnim pritiskom zaustavlja se promena boje.

4. Svetiljka se iskljucuje.

Integrisani USB priklju¢ak nema funkciju prenosa podataka, ve¢ sluzi samo za napajanje.
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